Protocol on Carpathian Cultural Heritage and-Fraditional-<nowledge

to the Framewor k Convention on the Protection and Sustainable Development of the Car pathians

CZ: See general comments on the Protocol scope additiaal knowledge.

The Parties to this Protocol

IN ACCORDANCE with their tasks, arising from the afmework Convention on the Protection and
Sustainable Development of the Carpathians dori€yim on 22 May 2003, hereinafter referred to as the
“Carpathian Convention” (Kyiv, 2003), of pursuing amprehensive policy and cooperating for the
protection and sustainable development of the @aigoss;

IN COMPLIANCE with their obligations under Artictel of the Carpathian Convention;

APPRECIATING the uniqueness, richness and diveiditthe Carpathian cultural heritage, which evolved
throughout the past centuries of human presendkeirCarpathian region under the influence of specif
environmental conditions, in interdependence wihte hatural heritage, and in result of interactians
cultural exchanges between various ethnic groupshagettled in this region;

CONVINCED that the richness and diversity of local culturestie Carpathians are part of the unique
values of this region, distinguishing it from othiegions of Europe and the World;

NOTING that the Carpathian cultural heritage, in particula intangible manifestations, is increasingly
threatened, also by social transformations and gihgneconomic conditions, the ongoing depopulation
process of rural areas particularly concerning nainrareas, and globalization of culture, which moigad

to its deterioration, abandonment and disappearance

CONSIDERING the need tmise awareness at the local, naticarad international levels of the values and
importance of safeguarding the Carpathian cultuesitage;

COMMITTED to preserving and promoting cultural eligity in the Carpathians, as well as to strengtigen
awareness of the common Carpathian identity, astbfing dialogue and cooperation between Carpathian
regions, sub-regions and communities;

CZ: We suqggest includinggions as per the Carpathian Convention preamble.

REAFFIRMING their obligations under the Protocol Gonservation and Sustainable Use of Biological and
Landscape Diversity, the Protocol on SustainableestoManagement, and the Protocol on Sustainable
Tourism to the Carpathian Convention relevant tal laeing in favour of the preservation and promotd

the Carpathian cultural heritage; NOTING that Rdirties to this Protocol are Parties to the Coneent
concerning the Protection of the World Cultural aNetural Heritage (Paris, 1972), the Conventiontiar
Protection of the Architectural Heritage of Eurd@anada, 1985), the Convention on Biological Déitgr
(Rio de Janeiro, 1992), the European Landscapeéd@ion (Florence, 2000), and the UNESCO Convention
for the Safeguarding of the Intangible Cultural itéeye (Paris, 2003);

NOTING other relevant conventions and agreememtsparticular the European Cultural Convention
(Paris, 1954) and the European Convention on tbe€tion of the Archaeological Heritage (Valetta92);

AIMING at ensuring a more effective implementatiohexisting legal instruments, and BUILDING upon
other international programmes;

ACKNOWLEDGING the contribution of the local commties and people in the Carpathians to preserving
the cultural heritage—and-traditional-knewledged @aransmitting such to the next generations foiirthe
benefit, and CONVINCELDthat efforts to preserve and promote the cultusitdge of the Carpathians
require international and regional cooperation;

Have agreed as follows:



CHAPTER I
OBJECTIVES, GEOGRAPHICAL SCOPE AND DEFINITIONS

Article1
General objectives

1. The objective of the Protocol on Carpathian Cultiteritage-and—TFraditional-knoewledge (hereinafter
referred to as “the Protocol”) is to enhance arulifate cooperation of the Parties for preservamgl
promoting the Carpathian cultural heritage, bmiggbenefits to present and future generations.

2. To achieve the above objectives, the Parties slaathonize and coordinate their efforts, and codpera
on the identification, documentation, research,seovation, preservation, restoration, revitalizatio
maintenance, management, education, and awareaisebgyy exchange of information and experience,
capacity building, promotion of the Carpathian ordt heritage—and-traditional-knewledge, and its
transmission to future generations.

Article2
Geographical scope
1. This Protocol applies to the Carpathian regiondimafter referred to as “the Carpathians”), asndefi
by the Conference of the Parties.
2. Each Party may extend the application of this Rmatdo additional parts of its territory by making
a declaration to the Depositary.

Article 3
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a) “Carpathian Convention” means the Convention onRha&tection and Sustainable Development of the
Carpathians, done in Kyiv on 22 May 2003;

(b) “Carpathian cultural herltage means the dlversﬁyanglble and mtanglble cultural assets spediic
the Carpathian regienr '

CZ: Tangible and intangible assets inherited from plast human generations do not necessarily
cover domestic animals or cultivated plants. Whas wrobably meant here was the traditional way
farmers keep animals or cultivate plants in sonae@b. In this sense, it would be better to leage th
definition more open and delete the second part.

(c) “Carpathian cultural landscapes” mean traditioaablscape structures, including landscape interiljona
created and maintained by men, organically evolaesdopciative cultural landscapes, which are specifi
for the Carpathian region or its particular subiwag, in particular those containing objects of the
Carpathian traditional architecture, or resultingni the application of the Carpathian traditioraaid-
use patterns and practices;

(d) “Carpathian Heritage” means the diversity of naltuand cultural and mixed tangible and intangible
assets, and their interaction, which serve for taaiing Carpathian unity and identity;

(e) “Carpathian intangible cultural heritage” means thieersity of beliefs, representations, practices,
rituals, ceremonies, expressions, traditional kieoge, skills-dialeets-and-eants, music, oral aate
traditions, as well as the accessories, objedifacts and cultural spaces associated therewitigware
specific for the Carpathian region, recognized ag pf their cultural and spiritual heritage by dbc
communities inhabiting the Carpathians, and progidhem with a sense of identity and continuity;

CZ: We suggest sticking to broader definitions, i lwmith other international instruments such as
UNESCO (2003)

(f) “Carpathian local breeds of domestic animals artivated plant varieties” mean breeds of livestock,
poultry and other domestic animals as well as vai§ of plants which are either native to the
Carpathians or have evolved in the Carpathians distiactive breeding or cultivable variety, adapte
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to the specific environmental conditions in resfliong-term influence of local environmental fasto
and agricultural practices of the past generatidribe local communitiesnhabiting the Carpathians;

CZ: This definition seems to be more applicable tallé@ndraces, as e.q. local fruit tree varieties,
rather than domestic animals. Especially the gag a distinctive breeding, adapted to the specific
environmental conditions in result of long-term lumihce of local environmental factors and
agricultural practices of the past generationsheflocal communities inhabiting the Carpathiaiss”
too long, complicated and would be more relevantréalitional breeds occurring in developing
countries. The mobility of animal breeds of livektosheep, goats, poultry and other domestic
animals into and out of the Carpathian region ishexr high at this time and also the way farmers
keep domestic animals undergoes certain changes towe. We propose to have two separate
rather simple definitions of terms occurring in Attl of the Convention and used further within this
Protocol: (1) - local breeds of domestic animals and (2) lbcaltivated plant varieties(1) — means
autochthonous or locally adapted animal breeds @pudations to the Carpathian region, which are
used for food and agriculture and conservation widmical and/ or genetic diversity. (2) — plant
varieties, landraces or cultivars autochthonousamally adapted to the Carpathian region, which
are used for food and agriculture and conservatbhbiological and/ or genetic diversity

(g) “Carpathian tangible cultural heritage” means theity of tangible objects such as sacral andlsec
constructions, historical monuments, historic tovamsl towns centers, canals, routes and railways,
documents, artifacts, traditional arts, local priduand handicrafts, cultural landscapes and sacred
natural sites which are specific for the Carpathéegion;

(h) "Carpathian traditional architecture” constitutesrtpof the tangible Carpathian cultural heritage an
means urban and rural architectural arrangementsypg of buildings and architectural objects
constructed with the use of traditional skills irted from the past generations of the local peapié
communitiesinhabiting the Carpathians, and traditional materiariginating from the Carpathians,
following traditional architectural design pattetgpical for particular sub-regions of the Carpatts;

(i) “Carpathian traditional handicraftgonstitute part of the intangible Carpathian caltureritage and
mean craftsmanship using traditional materialdinapes and skills inherited from the past genenati
of the local peopleand communitiesnhabiting the Carpathians, following traditionadsign patterns
typical for particular sub-regions of the Carpatisia

() “Carpathian traditional knowledge” constitutes paftthe intangible Carpathian cultural heritage and
means a set of information from different spherédife which constitutes the basis of skills and
practices oflocal people and communities inhabitinge Carpathiansinherited from the past
generations;

CZ: The broad definition of “Carpathian traditional kivledge” does not justify why it should be
treated separately. Secondly, traditional knowledgs to be defined by its association with specific
activities or resources in order to provide cleadgfined grounds to the Protocol.

(k) “Carpathian traditional land-use patterns” meardiase patterns which are specific for the Carpathia
region and result from the application of the Céhiaen traditional knowledge, in particular traditad
ecological_environmental knowledge and agricultdaald resedrce management practices appropriate
for the specific environmental conditions, and agged with the Carpathian culture and traditional
lifestyle;

CZ: We suggest replacing “tradition@cologicalknowledge” by environmental which also includes
both biotic and abiotic factors. In addition to thave suggest to deleterésourcé for its

redundancy.

() “Carpathian traditional local products” are pafttlee tangible Carpathian cultural heritage and mea
products which are specific for the Carpathianaegind are manufactured in the Carpathians with the
use of traditional materials and traditional tecuais and skills inherited from the past generatajribe
local people and communities inhabiting the Carpatf) in particular traditional arts, products atdl
handicrafts following traditional design pattergpital for particular sub-regions of the Carpatlisand
traditional local goods, including agricultural amelgional cuisine products utilizing raw materials
originating from the Carpathian local breeds of dstit animals and cultivated plant varieties, aondhf
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wild plants and animals traditionally used in tBarpathians acquired in a sustainable maandrin
accordance with domestic law.

CZ: Article 3 (i) a(l) “The Carpathian Traditional Crafts“and “The Carphtan Traditional Local
Products” overlap and seem to be a redundant d&dimiof the same, also overlapping with para
Therefore it is not clear which definition appliés the Protocol interpretation. We suggest
simplifying these definitions. Wild plants and aalsnshould be"...acquired in a sustainable
manner and in accordance with domestic law”.

(m) “Conference of the Parties” means the ConferendbeoParties to the Carpathian Convention;

(n) “Party” means a Party to this Protocol;

(o) “Preservation of cultural heritage” means undertgkmeasures aimed at ensuring the viability of the
various aspects of the intangible cultural heritageensuring the maintenance of historical, a¢isthe
scientific or conservation values by the artifaaibjects and sites constituting the tangible caltur
heritage, including identification, documentatioesearch and protection, as well as revitalizatibthe
various aspects of such herltage

CZ: This term is never used in the text again, thesethis no need to define it. In addition to that
“promotion” as such is widely understood, unlikeetiwords used to define it above. Formal and
non-formal education area also not terms used m titxt and are overlapping with awareness

raising.

CHAPTER I
GENERAL OBLIGATIONS

Article4

Preservation and promotion of the Carpathian cul@irheritage-and-traditionat-knowledge
Each Party shall take appropriate legal, scienti@chnical, administrative and financial measwvéh
the objective to ensure the effective preservadiod promotion of the Carpathian cultural heritagd a
traditional-knowledge present in its territory,particular by implementing specific measures inida
under Chapter Il of this Protocol, in accordandthhe national legislation of the respective fart
Each Party shall cooperate, as appropriate, whgleldping, adopting and implementing policies and
strategies aiming at the preservation and prommIfdhe Carpathlan cultural herltaqe and in accmda
W|th the general ob|ect|ves of this Protoc —aratil i

CZ: We find these both pard and 4 measures unnecessary and suggest their deletiolicyp
assessment should rather be part of the requlatdea implementation reporting, as part. 27. It
is not clear what exactly do the site managemeigtefer to.

Each Party shall take measures with the objectovedéntify and monitor threats to the Carpathian
cultural heritage—and-traditional-knowledge presenits territory, and to work out such operating
methods as will make the Party capable of ensueiifgctive preservation of the Carpathian cultural
heritage and traditional knowledge, and preventinigigating or counteracting such threats.



CZ: The wording of the para above is not clear andsuggest it to simplified. Threats can be
simply managed. What is meant by “operating mettasiwill make the Party capable...”? We also
disagree with the use of “Party capable of...”

6. The Parties shall cooperate on the preservationpamimhotion of the Carpathian cultural heritage and
traditional knowledge, in particular on:
(a) establishment of the common Carpathian Culturalthige Inventory;
(b) preservation of the Carpathian traditional architecand related traditional knowledge;
(c) preservation of the Carpathian cultural landscapeisrelated traditional knowledge;
(d) preservatlon of the Carpathlan traditional Iand-paﬂeerns and related tradltlonal knowledge

(f) promotion of the Carpathian cultural heritage;

(g) promation of the Carpathian traditional local prot$y arts and handicrafts;

) awareness raising, education and transmission eofCdrpathian cultural heritage—and-traditional
knowledge;

() scientific research;

() exchange of information and experience, capaciiging.

CZ: We suggest paré (e)to be deleted since we are strongly convinced gkattic resources for
agriculture should be dealt with in the future stiisible agriculture protocol.

Article5
Integration of the objectives of preservation antbmotion of the Carpathian cultural heritage-and
traditional-knewledgednto local, regional, national, and internationalectoral policies and strategies

CZ: There is a need for thorough consultations ofRhatocol’s objectives with relevant regional
authorities as they are supposed to integrate titontheir strategies and policies.

1. Each Party shall , as appropriate, take measuEsisage integrations of the objectives of preseyuat
and promotion of the Carpathian cultural heritage-aditional-knowledge inte-its-ether local, el
and national policies, in particular but not lintiteo nature protection, spatial planning, land wader
resources management, agriculture, forestry, tahspnfrastructure, tourism, industry, energy and
education.

CZ: For the successful implementation of the Protoitslpbjectives should also be integrated into
local strategic documents (municipalities). Theiiegration can only be encouraged by the central
public administration.

2. The Parties promote the integration of the objestief preservation and promotion of the Carpathian
cultural heritage and traditional knowledge inthestinternational-seeteral policies and strategibih
could benefit and have influence on the presermagdiod promotion of the Carpathian cultural heritage
and traditional knowledge.

CZ: We strongly recommend reformulating this para.

Article6
Participation of regional and local authorities, al communities and other stakeholders

CZ: We strongly recommend using and adapting Articleofc the Sustainable tourism
protocol/Biodiversity protocol. Wording of Art.,@vhich is too general and does not clearly state
the role of non-governmental professional organareg and experts.

1. The Parties shall take measures with the objedtivéacilitate the—supply exchange of information,
consultation, coordination and cooperation betwten national, regional and local authorities and
institutions, scientific and cultural institutiondpcal communities—and associations, and other
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stakeholders so as to encourage shared respdysililiparticular to develop and enhance synergies
when developing and implementing policies for prestton and promotion of the Carpathian cultural
heritage-and-traditional-krowledge, and the raesyltheasures.

CZ: We suggest reviewing the consistency of using &e$d and “scientific institution” in the
Protocol. What do the “resulting measures” staod?

2. The Parties shall endeavour to ensure the widessilgle participation of the regional and local
authorities, local communities, non-governmentajaoizations and other stakeholders and, where
appropriate, individuals, in the implementatiortlegse policies, and the resulting measures.

CZ: Para?2 overlaps with pard, mentioning wide participation of all differentkis of stakeholders
to implement the policies and resulting measures.

Article7
Common programs and projects
The Parties shall cooperate on the developmentmfron programs and projects for the preservatiah an
promotion of the Carpathian cultural heritage, i@as listed under Article 1 paragraph 2 and undgcla 4
paragraph 6, and participate in such, accordirgtihe¢ir needs and possibilities.

Article8
International cooperation
1. The Parties shall encourage and facilitate actdaperation between the regional and local autlesrita
the Carpathians, UNESCO and other relevant orgamisaand institutions operating at the internadion

level, with regard to the preservation and promoti the Carpathian cultural heritage and tradilon
knowledge.

2. The Parties shall promote j ' ,
relevant- UNESCO-lists, exchange of reIevant expeae and cooperate where approprlate on the
preparation and submission of joint serial appiocet.

CZ: Provisions favoring inclusion of certain partstbé Czech Republic into relevant UNESCO lists
are not acceptable.

CZ: Para3 overlaps with pard therefor we suggest its deletion.

CHAPTER 11
SPECIFIC MEASURES

Article9
Identification and documentation of the Carpathiacultural heritage-and-traditional-knowledge

1. Each Party shall take measures with the objeativédntify the various elements of the culturalitagye

and-traditionat-knowledge specific for the Carpatisi present in its territory, by analyzing, verifyiand
updating their existing inventories, registers dathbases, with the participation of local commiasijt
6



scientific and cultural institutions and associasio non-governmental organizations and other
stakeholders, and, where appropriate, individuals.

Each Party shall take measures with the objectivdentify and document the various elements ef th
Carpathian cultural heritage and traditional knalgke within its territory, and wherever possible and
appropriate, shall supplement the use of traditiomethods and techniques for acquisition, catalogui
storage and retrieving of documents and archivderizs by the use of progressive-centemporary, in
particular digital technologies-teehnigues, with thm to ensure the safekeeping of these docuraadts
archival materials, and providing public accessstich, in accordance with applicable-legislation on
copyrightintellectual property rights and in accordance vg#rsonal data protectipby establishing,
maintaining and updating digital catalogues, reposis and databases of the Carpathian cultural
heritage —-and—traditionalknrewledge, incorporatimjoimation and data derived from- all publicly
available sources.

CZ: replace “copyright* with: “ ... intellectual progrty rights and in accordance with personal
data protection “. Please, clarify “shall supplentghe use of traditional methods”

The Parties shall cooperate on harmonizing thethous of documenting the various elements of the
Carpathian cultural heritage—and-traditional-knagie, with the aim to ensure the compatibility and
interoperability of the catalogues, repositoriesl @atabases of the Carpathian cultural heritage and

traditional-knowledge.

Article 10
Inventory of the Carpathian cultural heritage-andaditional-knowledge

Each Party shall draw up one or more inventorieshef Carpathian cultural heritage—ane-traditional
knowledge present in its territory. These invem®rshall not be considered exhaustive and shall be
regularly updated.

The Parties, in order to ensure better visibilify tke Carpathian cultural heritage—and—tradiional
knewledge, awareness of its significance, and tmerage dialogue which respects cultural diversity,
shall cooperate on the establishment, updating raaithtenance of the Carpathian Cultural Heritage
Inventory, as a tool for the identification, presdion and promotion of Carpathian Heritage.

The Parties shall cooperate on defining and drawipgthe common criteria for nominations and
including the elements of the Carpathian tangibld antangible cultural heritage nominated by the
respective Party into the Carpathian Cultural tdgetInventory, for their adoption by the Meetingha
Parties.

CZ: The wording as proposed Art.10 (3)is unacceptable as the draft does not envisageeapgrt
assessment of nominations to the List as is the fmasother international lists. Parties or other
bodies of intergovernmental organizations) decidomg inscriptions assume that at their meeting
they will have an independent expert opinion avddao support their decision. There are no clear
inscription rules nor criteria and formal procedwset for inscription in the List.

The proposed wording dfrt. 10 (3) brings a high potential risk that the List will [haped by
political opinions of the Parties, rather than omet basis of expert assessment of the value of a
particular nomination. As the Czech Republic valiks opinions of the general public and
professional community, the proposed wording of tniticle is definitely not acceptable. In this
context the wording oArt. 6 is also too general without stating the role ofnmmovernmental
professional organizations and experts.

There is a close linkage betweArt. 10 and Art. 8 — under the UNESCO procedures nominations
are professionally evaluated on the basis of expeirtions.

Article11
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Preservation of the Carpathian traditional architaae

CZ: Potential of Art. 11 to bring innovative approaches to the preservatainthe Carpathian
traditional architecture should be further explore€ompared to traditional conservationist
approach, improving and promoting conditions anggbilities of new functionalities and ways of
use of buildings, in line with the requirements anchitectural heritage preservation, might also
bring new self-financing mechanisms.

Each Party shall take measures with the objectividentify, make-trventory, catalogue and determine
the—loecation, the current state and degree of praBen of objects of the Carpathian traditional
architecture present in its territory, develop amintain relevant inventories and databases.

CZinventory” appears twice

Each Party shall take measures with the objectiveadsess the values and uniqueness of objects
mentioned under paragraph 1, and nominate the wadafible and representative objects for their
inclusion into the Carpathian Cultural Heritagedntory.

Each Party shall take measures with the objectivassess the current state and degree of preservati

of objects of the Carpathian traditional architeetincluded into the Carpathian Cultural Heritage

Inventory, and in the event of threats to the disjeoncerned undertake appropriate measures for the

rehabilitationat the earliest opportunity.

Each Party shall take measures with the objectivenisure effective preservation of objects of the

Carpathian traditional architecture included in @erpathian Cultural Heritage Inventory, in paricu

by:

(a) integrating the preservation of these objectsn essential regional and local planning objeetnd
ensuring that this requirement is taken into actoah all stages both in the drawing up
of development plans and in the procedures foraaiziing work;

(b) setting up and implementing management plans, demmkingmeasures aimed at the conservation,
and, as may be necessasstoration and revitalization of theskjects;

(c) promoting support programmeamed atthe conservation and maintenane@d, as may be
necessaryiestoration and revitalization of theslgjects;

(d) providing for clear legal protective statoftheseobjects, and imposing necessary restrictions.

When planning and implementing measures aimecdeatdghservation, restoration or revitalization & th

objects of the Carpathian traditional architecinctuded in the Carpathian Cultural Heritage Ineent

each Party shall foster the application of tradiiotechniques andkills, and the use of materials
originating from the Carpathians

The Parties shall cooperate on the preparationeo€dbmmon operational guidelines for the presesmati

of the objects of the Carpathian traditional aettiire included in the Carpathian Cultural Heritage

Inventory.

Article12
Preservation of the Carpathian cultural landscapes

CZ: Art. 12 seems not to be in line with the European Lands&gnvention as well as with the
Czech legislation in force. As it is formulatedsithus unacceptable and has to be thoroughly
consulted with all the relevant stakeholders orhbvegional and central levels.

Each Party shall take measures with the objecbvieléntify, delimitate, catalogue, develop maps and
spatial visualization of sites harbouring Carpathtaltural landscape structures present in itstoeyr
develop and maintain relevant inventories and deed

Each Party shall take measures with the objectivassess the values and uniqueness of sites mashtion
under paragraph 1, and nominate the most valualdeepresentative sites for their inclusion inte th
Carpathian Cultural Heritage Inventory.

Each Party shall take measures with the objectivassess the current state and degree of landscape
preservation in the Carpathian cultural landscsifes included into the Carpathian Cultural Heetag
Inventory, identify and monitor threats to theindscape values and quality arising from changes
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ongoing in the environment or resulting from hunaativities, with the use of spatial data analyses$ a
available geoinformatic tools and techniques.

Each Party shall take measures with the objectiverisure effective preservation of the Carpathian

cultural landscape sites included in the CarpatBialtural Heritage Inventory, in particular by:

(a) integrating the preservation of thesesas an essential regional and local spatial planobjective
and ensuring that this requirement is taken intooant at all stages both in the drawing up
of development plans and in the procedures foraaizihg work;

(b) setting up and implementing management plans, ben@kingmeasures aimed at the conservation
of these sites,and, as may be necessargstoration and revitalization ofheir significant
or characteristic landscape features;

(c) promoting support programmeamed atthe conservation and maintenane@md, as may be
necessaryrestoration and revitalization of thesiges;

(d) providing for clear legal protective statolthesesites, and imposing necessary restrictions.

When planning and implementing measures aimecdeatdhservation, restoration or revitalizatiortoe#

Carpathian cultural landscape sitesluded in the Carpathian Cultural Heritage Ineenteach Party

shall foster the application of traditional knowded skills andmethods of landscape management

contributing to the protection of the biologicaléisity.

In a case of transboundary cultural landscape isitided into the Carpathian Cultural Heritage

Inventory the Parties concerned shall cooperatéhenpreservation and, if necessary, restoration or

revitalization of such landscapes, encourage t@msiary cooperation on local and regional level,

coordinate and harmonise their efforts and measapgdied, and, wherever necessary, prepare and
implement joint landscape preservation, restoratiorevitalization programmes.

The Parties shall cooperate on the preparationeo€dbmmon operational guidelines for the presesmati

the Carpathian cultural landscape siteduded in the Carpathian Cultural Heritage Inwent

Article13
Preservation of the Carpathian traditional land-ugmatterns

CZ: Art. 13 has to be thoroughly consulted with a# televant stakeholders on both regional and
central levels. Parts related to sustainable agitigre should be dealt with under the Sustainable
agriculture protocol.

Each Party shall take measures with the objectivenaintain the management of land traditionally
cultivated in the Carpathians in a sustainable ragrutilizing, as far as possible and as appropridte
Carpathian traditional—eeelegical environmental \kfezlge, traditional land-use patterns and land
resource management practices associated withatpatbian culture and traditional lifestyle.

Each Party shall incorporate the objective of prestéon of the Carpathian traditional land-use grais,
including traditional trails and paths, into thesgional and local integrated land management patiat
planning policies.

Each Party shall take measures with the objectiveertcourage and promote the preservation and
application of the Carpathian traditional land-upatterns and related traditional—ecological
environmental knowledge, in particular by suppartiaducational programmes, for farmers and
landowners in the Carpathians.

Each Party shall take measures with the objectivensiintain and strengthen the interest of local
communities and individual farmers in the preseovatand application of the Carpathian traditional
land-use patterns and related traditional envirantaleecelegical knowledge, by adopting economically
and socially sound incentive programs and measiurgsarticular by entering relevant provisions into
agri-environmental schemes where appropriate.

The Parties shall cooperate on the preservatiorthef Carpathian traditional land-use patterns,
in particular by facilitating exchanges of inforriagit and experience in this respect.

CZ: We suggest Art. 14 be deleted since we are styrauglvinced that genetic resources for

agriculture should be dealt with in the future stisable agriculture protocol.
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CZ: Within the Carpathian region of the Czech republi@ have preliminary identified just one
local breed of domestic animal used for food andcadfure — Wallachian sheep,however, the
population of this breed is actually much biggetside the relatively small Carpathian region. In
addition, particular animals can be of course triarsed under certain conditions from one farmer
to another and also the related national conseomtprogramme administrated by the Ministry of

Agriculture supports all animals regardless of thairrent location. From these reasons, we would
rather delete the part of the sentence above.

CZ: We suggest AriL5to be dealt with in the future sustainable agriatg protocol
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CZ: We proposéArt. 16 to be deleted since the linkage between touristh cuttural heritage is
already covered by thBustainable tourism protocol (Art. 1, 8, 9, 10, 114, 17, 18)nd can be
further developed under the Sustainable tourismatstyy. It also overlaps with other Articles of this

Protocol.

Article17
Promotion of the Carpathian traditional local prodiis, arts and handicrafts

CZ: The scope measuresAntt. 17 should be reformulated. We find a framework tyqmigion
more suitable then stipulating detailed and conemeasures which are in addition to that under
the shared responsibility of the agriculture andtare sectors. To simplify the implementation we
suggest dealing with the traditional agriculturalogluct under the future Sustainable agriculture
protocol. Measures related to certification andédihg are already included in the Sustainable
Tourism Protocol and its Strategy.

Each Party shall take measures with the objectveromote the Carpathian traditional local products
arts and handicrafts-inparticalarby which magiude:

(a) awarding a regional product label for the Carpathiaditional local products;

(b) certification of local producers of the Carpathi@aditional local products and craftsmen of the

CZ: Para 1 - labels and certifications are already Hewith under the Sustainable Tourism Protocol

and its Strategy. In any case we believe para llshbe formulated in rather indicative and non-
exhaustive way.
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Each Party shall take measures with the objeativaipport local producers of the Carpathian trowliti
local products, local creators and craftsmen of @@pathian traditional handicrafts lpyomoting
support programmetargeted at local communities, local producersall@ceators, craftsmen, and their
networks.

CZ: The para above is repetitive and overlaps withaph we suggest rewording it, making it more

concise.

CZ: Para3 and4 are dealt with under the Sustainable tourism ptot@and strateqy.

Article18
Awareness raising, education and transmission oét@arpathian cultural heritage-anre-traditional

knowledge

CZ: We find this Article too descriptive, not buildiog the definition irArt. 3 and thus distracting
from its own purpose. We would rather expect til& to focus on measures.

The Parties shall take measures with the objedtiveaise public awareness on Carpathian cultural
erltage—and—ltespeet—for—tpaelmon at the Iocal;lonal and mternatlonal levels,—efthe—valuyes—and
as an element of the common

Carpath|an reglonal cultural |dent|ty and as a seum‘ |nsp|rat|on and creativity for present antufa
generations.

CZ: We suggest replacing “and respecting for traditiday on “Carpathian cultural heritage”, as
well as to enhance conciseness and clarity bytidgléof the values...”

m—p&ﬁremapby—suppe%qg—and develepmg—edaemloawareness ralsmg—aﬂd—mmmatlon programmes

aimed at the general public, with the use-ef-megagressive communication and promotion methods
and techniguesologies.

CZ: Strengthening appreciation, ensuring recognitido. @re sub-elements of awareness raising,
education is rather used while targeting schooladrein.

The Parties shall take measures with the objedbveupport and strengthen the intangible cultural
heritage such as—eriginalandlivingtecal rituamysical, dance, verbal traditions and traditional
eeeleg+eal envwonmental knowledge—and—e%her—pkm—ef—the—@amaﬂm&n—mt&ng@e—eul&ural

(s ~.n- ala

CZ: Art. 18 para 4seems to overlap withrt. 16 para 5We suggest rewording this point, making it
more concise and focused. The expression origindllaving local ritual is used only once in the
Protocol, none of these words is mentioned in Arthus it might be misleading. We propose to
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formulate it rather as measures to support and rgitken transition of Carpathian intangible
cultural heritage, with the emphasis performingsart

ftional

CZ: Art. 18 para 5is already included in pard. In addition to thatArt. 18 para 4and5 we
suggest a more precise approach, focussing onuppast of those traditions and crafts which are
included in the National or Regional Lists of th&t€s Parties (in the Czech Republic it is the
Representative List of Bearers of Traditional FGliafts)

Carpathian

CZ: In our view para6 is partly overlapping withArt. 19 para 1 and we recommend transfer it
there, since its objectives are not clearly linkedhe transmission of the cultural heritage rather
research.

7. Each Party shall take measures with the objectiventhance and facilitate education on the Carpathia
cultural heritage-and-traditional-knewledge withlie school curricula, as a way to strengthen theese
of identity and dignity of inhabitants of the Catigian region.

CZ: We proposé\rt. 18 para8 to be deleted since the linkage between tourisincattural heritage
is already covered by tHeustainable tourism protocdlArt. 1 para 1 and 3, Art. 13 para 2, Art. 17
para 1-3, Art. 18 para 2 (d)and can be further developed under the Sustairtablésm strategy.

9. Each Party shall-take-measures—with-the-ebjectivenicourage and support—facilitate-strengthen and
suppert the transmission of the Carpathian intdegdultural heritage to the future generations, by

develepmg—suppeﬁmg—edueaﬂ@%l—and—#&mng—anmter alla by mterqeneratlonal Iearnlng

CZ: Article 18(10)to be deleted without any substitution due to esuckelationto Article 11(6),

Article 12 (7)andArticle 17(4)

Article 19
Research on the Carpathian cultural heritage-andtlitional-knowledge

CZ: Art. 19 as currently defined and including broadly defirietlitional knowledge does not allow
analysis of its benefits, requlatory impact, aslweslhuman and financial resources required for its
implementation and thus cannot be accepted.
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Each Party shall take measures with the objectaviester scientific, artistic and technical studsesl
research, and to work out such operating methodglbmake the Party capable of ensuring effective
preservation of the Carpathian cultural heritagg-taaditional-knewledge, and counteracting thsaat
this heritage.

CZ: We find “scientific, artistic and technical studi@and research” unclear as well “working out
operating methods as will make the Party... " Parand its objectives are not clearly formulated,
we strongly suggest its reformulation.

The Parties shall cooperate on coordination anchdmization of research programs and projects which
are conducive to achieving the objectives of thiEdtol, with the objective to facilitate the powi and
exchange of experience, and the results of res@aopbcts.

The Parties shall facilitate international cooperat among scientific institutions with regard
to preservation and promotion of the Carpathiatucal heritage-and-traditional-knowledge, in patac

on the provision and harmonization of databaseshange and dissemination of scientific research
results-which-are related to the objectives of Brigtocol, undertaking common research programs and
projects in the Carpathians, initiating and impletimg pan-Carpathian research programmes focused
on the Carpathian heritage.

CZ: In our view, there is a strong overlapping of p&rand3, especially concerning _exchange of
information, coordination, harmonization and resgaprograms.

Article 20
Exchange of information and experience, capacityiloing

CZ: The aim of this article is related to the coopamatamong the contracting parties, though this
is not clear from its title. In addition to thairt. 20 para 1 and Dverlap withArt. 8 para 1 and 3

The Parties shall exchange information on strasege@d policies aiming at the preservation

and promotion of the Carpathian cultural heritagemaditional-knowledge.

The Parties shall cooperate on the exchange ofniaiiton and experience, and promotion of good
practlce examples concerning the preservatlon aoaqiion of the Carpathlan cultural herltage

CZ: Art. 20 para 3overlaps withArt. 18 and Art. 19As it is currently defined and including
broadly defined traditional knowledge it does nlhbw analysis of its benefits, requlatory impact, a
well as human and financial resources requiredif®@implementation and thus cannot be accepted.

The Parties shall promote mutual technical asgistdn the form of exchanges of experience and
specialists in the preservation of the Carpathialtual heritage and traditional knowledge, inchgli
those responsible for further training.
With the objective to maintain and strengthen titerest and involvement of local communities in the
preservation of the Carpathian cultural heritage taaditional knowledge each Party shall take messsu
aimed at building the capacities of the local comities and non-governmental organizations
in the Carpathians for the development and impleatem of community projects, using values and
resources of the Carpathian cultural heritage aaditional knowledge as assets and advantages
for sustalnable reglonal and Iocal socio- econormmdbpment
i with




CZ: Art. 20 para 6falls under the scope @éfrt. 19,0n research on the Carpathian cultural heritage.
We strongly disagree with the commitment to esthlairesearch or documentation center.

+ Each Party shalHtake-measures-with-the-ebjeetiventourage the contribution of the tourism setior
the preservatlon and promotlon of the Carpath|dtu|(al hentage—aﬂd—tradmenal—knewteelge—meltgim

CZ: We believe that the linkage between tourism attdrali heritage has been sufficiently dealt
with in the Sustainable tourism protocutt. 1, para 3 (j)and can be further and more effectively
developed in the Sustainable tourism strategyHerCarpathians.

CHAPTER IV
IMPLEMENTATION, MONITORING AND EVALUATION

Article21
Implementation

1. Each Party shall undertake appropriate legal, sf@ientechnical and administrative measures
for ensuring implementation of the provisions afktRrotocol, and monitor the effectiveness of these
measures.

2. Each Party shall explore the possibilities of suppg, through financial measures, the implemeatati
of the provisions of this Protocol.

3. The Conference of the Parties shall develop angtatie Strategic Action Plan for the implementation
of this Protocol, with due consideration of the es=ity to support local communities in the area
of the Carpathian cultural heritage and traditidmawledge preservation and promotion.

CZ: We suggest deletion Aft. 22 since the education, information and awarenessimgi etc. is
dealt with in theArt. 18 and access of public to the information is dedlhwn other legal
documents.

Article 23
Meeting of the Parties

1. The Conference of the Parties of the Carpathianv@aion shall serve as the meeting of the Parties
to this Protocol.

2. The Parties to the Carpathian Convention that ak Rarties to this Protocol may participate
as observers in the Conference of the Partiesrgeas the meeting of the Parties to this Protatthlen
the Conference of the Parties serves as the mesfitige Parties to this Protocol, decisions untes t
Protocol shall be taken only by those that arei€ato it.

3. When the Conference of the Parties serves as tltingeof the Parties to this Protocol, any member
of the bureau of the Conference of the Partiesessmting a Party to the Convention but, at thag¢tim
not a Party to this Protocol, shall be substitubyda member to be elected by and from among
the Parties to this Protocol.
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The Rules of Procedure for the Conference of thtid2ashall applynutatis mutandigo the meeting
of the Parties, except as may be otherwise dedigemnsensus by the Conference of the Partiesngervi
as the meeting of the Parties to this Protocol.
The first meeting of the Conference of the Pasgwing as the meeting of the Parties to this Rodto
shall be convened by the Secretariat in conjunctidgth the first meeting of the Conference
of the Parties that is scheduled after the datheo&ntry into force of this Protocol. Subsequedtrary
meetings of the Conference of the Parties servisgha meeting of the Parties to this Protocol shall
be held in conjunction with ordinary meetings of thonference of the Parties, unless otherwise ddcid
by the Conference of the Parties serving as theingeef the Parties to this Protocol.
The Conference of the Parties serving as the nweefithe Parties to this Protocol shall make, wathi
its mandate, the decisions necessary to promoteeffsctive implementation. It shall perform
the functions assigned to it by this Protocol amalls
(a) make recommendations on any matters necessatyefimplementation of this Protocol;
(b) establish such subsidiary bodies as are deeemzssary for the implementation of this Protocol,
(c) consider and adopt, as required, amendmetitgst®rotocol that are deemed necessary

for the implementation of this Protocol; and
(d) exercise such other functions as may be regjfirethe implementation of this Protocol.

Article 24

Secretariat
The Secretariat established by Article 15 of thep@thian Convention shall serve as the Secretariat
of this Protocol.
Article 15, paragraph 2, of the Carpathian Conwenton the functions of the Secretariat shall apply,
mutatis mutandis, to this Protocol.

Article 25

Subsidiary bodies

Any subsidiary body established by or under thep@#an Convention may, upon a decision
by the Conference of the Parties serving as theingeef the Parties to this Protocol, serve thedtral,
in which case the meeting of the Parties shalligpatich functions that body shall exercise.
Parties to the Carpathian Convention that are adiid? to this Protocol may participate as obsarver
in the meetings of any such subsidiary bodies. Waenbsidiary body of the Carpathian Convention
serves as a subsidiary body to this Protocol, oemsunder the Protocol shall be taken only
by the Parties to the Protocol.
When a subsidiary body of the Carpathian Convengéigarcises its functions with regard to matters
concerning this Protocol, any member of the burefhat subsidiary body representing a Party
to the Carpathian Convention but, at that time, aoParty to the Protocol, shall be substituted
by a member to be elected by and from among thi&eRao the Protocol.

Article 26

Monitoring of compliance with obligations
The Parties shall regularly report to the Confeeeof:the Parties on measures related to this Rybtoc
and the results of the measures taken. The Cowrferenthe Parties shall determine the intervals and
format at which the reports must be submitted.
Observers may present any information or reportiroplementation of and compliance with the
provisions of this Protocol to the Conference of tharties and/or to the Carpathian Convention
Implementation Committee (hereinafter referredsohe “Implementation Committee”).
The Implementation Committee shall collect, assessl analyze information relevant to the
implementation of this Protocol and monitor the ptiance by the Parties with the provisions of this
Protocol.
The Implementation Committee shall present to tlo@f€ence of the Parties recommendations for
implementation and the necessary measures for amaplwith the Protocol.
The Conference of the Parties shall adopt or recemihmecessary measures.

Article 27
Evaluation of the effectiveness of the provisions
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1. The Parties shall regularly examine and evaluageefifectiveness of the provisions of this Protocol.
The Conference of the Parties may consider theteaopf appropriate amendments to this Protocol
where necessary in order to achieve its objectives.

2. The Parties shall facilitate the involvement of theal authorities and other stakeholders in tlfee@ss
under paragraph 1.

CHAPTER YV
FINAL PROVISIONS

Article 28

Links between the Carpathian Convention and the Rrool
1. This Protocol constitutes a Protocol to the CaipatiConvention within the meaning of its Article 2
paragraph 3 and any other relevant articles oCmpathian Convention.
The Protocol shall be open for signature at theoBiepry from ... to .
The provisions of Articles 19, 20, 21 paragraptie 2 and Artlcle 22 of the Carpathian Convention on
entry into force, amendment of and withdrawal fritiis Protocol and on settlement of disputes shall b
apply mutatis mutandiso this Protocol. Only a Party to the Carpathiam@mtion may become Party to
this Protocol.

wnN

Article 29
Reservations
No reservations may be made to this Protocol.
Article30
Depositary
The Depositary of this Protocol is the Governménikraine.

Doneat..........ooenn.i (o] 3 [ in one original in tlanglish language.

The original of the Protocol shall be depositechvtite Depositary, which shall distribute certifieapies to
all Parties.

In witness whereof the undersigned, being duly eugbd thereto, have signed this Protocol
For the Government of the Czech Republic

For the Government of Hungary

For the Government of the Republic of Poland

For the Government of Romania

For the Government of the Republic of Serbia

For the Government of the Slovak Republic

For the Government of Ukraine
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